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T g Consignment No.: 19204425
Supprer - Joma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14248
Plant:

Supplier - No.

: 91000157

e —————————
Joma-Polytec GmbH

Customer - N.

Magna PT S.p.A.

521702

Storage location:

Consumption Place:

Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
Héfelstrafie 17-19 70026 MODUGNO (BARI) ~Name : Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping 1.,498,9632
Weight:
Delivery Note  Reference Custorner Quantity MENG Change Status Order No,
LS-Date Reference Supplier Additional Data
Supplier

Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity

19453159 2510602101 1.600,00 piece § CO008017_MIP 1 B 550003962401

27.06.2019 29802 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM. ?q._

1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00

2 4315 /3303\750,46 20 - M7282 -4 C2LO 80,00

3 TEA-520922 SOOF AT ALE 1 - M7472 |82964-

19453160 2517054000 i 3.840,00 piece S  C004400_MIP 2 E 550003893401

27.06.2019 29801 SCHUTZKERPE— - = = — %‘34{)’?@“ T A

2 ron 520021 AR023S0.16 0 - w2 Ootm #4500

3 TBA-520922 TSCORAXAGS R 1 - M7472

4 TBA-520921 1 - M7471 1.440,00

5 TBA-520945 24 - M7213 60,00

6 TBA-520922 1 - M7472 122362,

19453161 2510602101 3.200,00 piece 8  CDOBO17_MIP_} B 550003962401

27.06.201% 29802 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM.

1 TBA-520921 1 - mra11 20002 1.600, 00

2 4315 A&OZ&SOAJ} 20 - M7282 g COUL 80,00

3 TBA-520922 1 - M7472

4 rEA-520021 SSOORAAGEQ 1 - w7471 1.600,00 (39363

5 4315 20 - M7282 80,00

6 TBA-520922 1 - M7472

19453162 2510602201 3.600,00 piece §  CO00B017_MIP_1 E 550003962601

27.06.2019 29803 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM. -

1 TBA-520921 1 - mM7471 2600 ? 1.200,00

2 4315 L0230 Iz 20 - M7282 60,00

3 TBA-520922 '/R' 2 AQ - M7472 &, Qo

4 TBA-520921 SKOQAS O 1 - M7471 1.200,00 5,2864(

5 4315 20 - M7282 . 60,00 f

6 TEA-520922 1 - M7472

7 TBA-520921 1 - mM7471 1.200,00

8 4315 20 - M7282 60,00

9 TBA-520922 1 - M7472

19453163 2517084100 8.000,00 piece 8  €008017-MIP-4 D 550003962701

27.06.2019 29804 SCHUTZRAPPE  _ _ -0 o o o o o s s @
-1 TBA-520921. 3, 1 w7471 &0 5?% 4.000,00

2 TBA-520945 J.gOZSSQAq 40 - M7213 100,00

3 TBA-520922 & () A 1 - m7a72 2. GO |52%€5

4 TBA-520921 A6 72 1 - M7471 4.000, 00

5 TBA~520945 40 - M7213 100,00

6 TBA-520922 1 - M7472

- End of List -
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_ = gonsignor/Supplier : 91000157
& “doma-Paolytec GmbH
Postfach 11 55

SHIPPINGORDER

@\A /1/ Page1/2
72407 Bodelshausen F Q \@
‘ ]\\/'DJ Date : 27.06.2019
Freight Forwarder ; 60346 /
Shipping reference ; 19204425 gbhg!tqng
Customer No. :521702 HF,?? I' ;"“ -
Magna PT S.p.A. olelstr.
Via dei Ciclamini 4
72411 Bodelshausen
70026 MODUGNOQ {BARI) T ————_—
ITALIEN elephone: Fax:
Place of delivery/unloading point OAzrr(l)\;aéglagte Tir:t(a)'oo.ou
Magna PT S.p.A. e e
Via dei Ciclamint 4
70026 MODUGNO (BARI) -
ITALIEN
Ref. and No. Qty. Packaging SF Content Load Gross
Weight KG Weight KG
19453159 1 TBA-~52092] 0 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM. 22,00 22,00
19453159 20 4315 0 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM, 26,00 52,24
19453159 1 TBA-~520922 0 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM. 6,00 6,00
19453160 1 TBA-520921 0 SCHUTZKAPPE 22,00 22,00
19453160 40 TBA-520945 0 SCRUTZKAPPE 24,00 31,15
19453160 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 6,00 6,00
19453160 1 TBA-520521 0 SCHUTZKAPPE 22,00 22,00
19453160 24 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 14,40 18,69
194531560 1 TBaA-520922 0 SCHUTZKAPPE 6,00 6,00
19453161 1 TBA-520921 0 VDA KﬁHLERANSCHLUSS VORM. 22,00 22,00
19453161 20 4315 0 VDA KUHLERAMNSCHLUSS VORM. 26,00 52,24
19453161 1 TBA-520822 0 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM. 6,00 6,00
19453161 1 TBA-520821 0 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM. 22,00 22,00
1945316l 20 4315 0 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM. 26,00 52,24
19453161 1 TBA-520922 0 VDA KUHMLERANSCHLUSS VORM. 6,00 6,00
19453162 1 TBA-5200921 0 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM. 22,00 22,00
19453162 20 4315 0 VDA KQHLERANSCHLUSS VORM. 26,00 222,80
19453162 1 TBA-520922 0 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM. 6,00 6,00
19453162 1 TBA-520921 0 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM. 22,00 22,00
18453162 20 4315 0 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM. 26,00 222,80
19453162 1 TBA-520922 0 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM. 6,00 6,00
19453162 1 TBA-520921 0 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM. 22,00 22,00
19453162 20 4315 0 VDA KUELERANSCHLUSS VORM. 26,00 222,80
19453162 1 TBA-520922 0 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM. 6,00 6,00
19453163 1 TBA-520921 0 . SCHUTZKAEPE. _ . 22,00 22,00
L TEE) 9453163 1} TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 172,00
19453163 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPFE 6,00 6,00
19453163 1 TBA-520921 0 SCHUTZKAPPE 22,00 22,00
19453163 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 172,00
. 18453163 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 6,00 6,00
Total: 10 Volume/Loading metre Grand total: 522,40 1.4%8,96

Hazardousgoods classification

Hazardous goodsdesignation

Postage
Not Prepaid

Value of goods (SVS/RVS)

Carge insurance

Insurance p.o.d.

Attachments
Speditionsauftrag 4-fach

DFli-Warenbegleitschein 2-fach

Order No.
Mode of transport *
Truck code 01

Dispatch type per Spedition Abr.Schl.

Kont.
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% Consignor/Supplier :-91000157
Joma-Polytec GmbH SHIPPINGORDER

Postfach 11 55 Page 2/ 2
72407 Bodelshausen

Date :27.06.2019

Freight Forwarder : 60346 /

Consignee confirmation of receipt:
The above shipment was recieved in
full and geood condition

Congignment note by driver:
The above consignment was received in full, good
and properly secured condition.

Consignment contains  exchanged

Flat Euro.palett Flat Euro.palett
Date : Time Signature Euro lattice-box Euro lattice-box
- - - palett - palgtt

The German freight forwarders' Standard terms and conditions (ADSP) apply.
Jurisdiction is the headquarter of the forwarding company.
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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto’/ Transport Order

y—= ) 7/ 4

"——

e o

Seader / Millente VAT-ID-Mo, / N° partila IVA Date f Dala
27-JUN-2019
JOMA POLYTEC GMBH
HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN

VIR

Callection address f Initizzo det luogo di carfee {dl titio)

omercoderﬂldmﬁaﬁ M E c 1 431 202

Delivery lerms /
Condizionl di trsporto

lreg domiclle — £x works
Dhanoo dom. O franco fabbic

Cleared Uncleased
[:Isduganala l:'

e pnn sdoganaio
£S pai 2xgs Unpald
Ddazl pagati. D

Consignes / Destinatario

VATD-Na. £ N° partits IVA
MAGNA PT S.P.A.,

VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNC

PLANT MODUGNO

dazi non pagal
dul‘,' pald Dduty Ungaig
du dog. pag,

dir. dog.
Dolhers 10N pag..
altil

Terminal address /
Indirizzn terminate

RENNINGEN

EXW

DHL: FREIGHT GMBH

INDUSTRIESTRASSE 28
D-71272 RENNINGEN

Tel:+49 / 7159 9340
FPax:+49 / 7159 934 376

Addtlgnattransport fnsurence /

Defivery address /Indiiza di consegna della merce

[ge [l

0229061219729

Terminal reference /
Numero di dossler

Curenty/  Valust for insurance /
Valula Valore da assicurare

e |

TMP-TNW-550673

Cuslomers reference/
Riferimenti def cliente

Terminal di arslvo
Terminal de destination

BART

Contact tel.
Numerp ielefonico

+ 39 / 80 5315811

Marks and numbers Quanlity Packing  Deseriplion of goods Customs ! pumber| Gross weight in kg Valug {with cumeney)
Maiche & numert Quanlita imballaggio  peserizions della marce Tarifladoganale | Peso lardankg Valore {can valuta)
19453159 AVIS QZEN 1500.0
19453159 10 |PAL AVIS QZEN
Payabie weight in kg Tolal gross weight in kg
EX WORKS Pesntassabile In kg Totale pesa lordo in kp
Dim. x tmyx om m= 6.400m 0.00 w| 1,600.00 1500.0
no T |
Special consignments / Richiste palicola PN et PN CEL Sultle
Special Inshuctions/ Istnezior) padicotari Via Hefndsutes AtlledalGHC - 72020 NCuJdgnu \urt)

19453159/160/161/162/163
10X 80X80X100Cm

DIMENSIONS

(LWH) ¢

IR P R 3.
P

L. p e I
Jniea si/cuslitd e quamdla

At

Collechon af sendey Delivery to consignes IMPORTANT According o CMR, branspoct damages have tobe noted en the tranport
Rllico dal mittente Consegna &l deslinatario order (POD) upon delivery of he consi nat visible ly should be

notdied in wnting 1o $he 1espoasibile EVROGONNECT izrminal within 7 days after delwery,
Data fData Date / Data
Time { rarlo Time/ Orario
Driver’ signakere / Firma dalfaulisia Conslgnee’ signalure Gonslgnee’s name In hlock letters

Firtna del destinatario Nome di chi firma In stampatelio

Stamp and signature ol sender
Timbro e firma cel mitlente

EURCCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EUROCONNECT conslgnments.
Tutte le spedizionl EUROCONNECT sono vincolate alle Condizion! Genarall di trasporto EUROCONNECT




